
CONSEILS D’UTILISATION
AANWIJZINGEN VOOR GEBRUIK
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Montage plus sûr : les joints sont moulés 
directement sur le siphon.

Een betere montage: de dichtingen zijn 
rechtstreeks aan de sifon gevormd.



Nettoyage facile.

Eenvoudige en snelle reiniging.



Équipé d’une prise pour la vidange de 
la machine à laver ou du lave-vaisselle.

Uitgerust met een aansluiting voor de 
wasmachine of vaatwasmachine.
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Universel :  
s’adapte sur  

tous les lavabos  
et éviers

Universeel: past zich
aan alle wastafels  

en spoelbakken  
aan
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POUR ÉVIER
Voor spoelbakken

SIPHON UNIVERSEL
avec prise de vidange

UNIVERSELE SIFON
met aansluiting vaatwasser/wasmachine

CONSEILS DE POSE
AANWIJZINGEN VOOR INSTALLATIE

POUR ÉVIER
Voor spoelbakken

SIPHON UNIVERSEL
avec prise de vidange

UNIVERSELE SIFON
met aansluiting vaatwasser/wasmachine

• Pour protéger votre installation, ne 
pas utiliser de produits d’entretien ou de 
débouchage à base d’acide sulfurique.

• Geen onderhouds of 
ontstoppingsmiddelen op basis van 

zwavelzuur gebruiken om uw installatie te 
beschermen.

SIPHON UNIVERSEL
POUR LAVABO ET ÉVIER avec prise de vidange

universele sifoN
VOOR WASTAFEL EN SPOELBAK MET 

AANSLUITING VAATWASSER/WASMACHINE

SIPHON UNIVERSEL
POUR LAVABO ET ÉVIER avec prise de vidange

universele sifoN
VOOR WASTAFEL EN SPOELBAK MET 

AANSLUITING VAATWASSER/WASMACHINE
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